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Per chi possiede uno spirito
contemporaneo e conviviale. 
Wega brilla con composizioni che fanno 
della continuità tra l’ambiente operativo 
della cucina e quello rilassato e piacevole 
del living la propria cifra stilistica. 
Ha un design pulito e di carattere 
con l’anta lineare, resa briosa dai tagli 
orizzontali del sistema a presa integrata.
Soddisfa gusti diversi con un’ampia gamma 
di finiture, dai più classici laminati poro 
registro ai numerosi laccati opachi e lucidi 
agli originali laccati metallizzati, 
ai più contemporanei PET opachi PVC free.

For people endowed with a contemporary and convivial spirit. 
Wega is distinguished by compositions that merge the kitchen’s operating environment 
into the relaxed and pleasant atmosphere of the living area. 
The range features a clean and bold design with linear doors, enlivened by the horizontal 
cuts of the integrated handle system.
It satisfies a variety of tastes thanks to the broad range of finishes, including classic 
synchronised-pore laminates, numerous matt and glossy laminates, original metallic 
lacquered finishes and the more contemporary PVC-free matt PET finishes.

Para quienes prefieren disfrutar en compañía con un estilo contemporáneo. 
Wega brilla con composiciones que hacen de la continuidad entre el entorno de trabajo de la 
cocina y el ambiente relajado y agradable del salón su firma de diseño. 
Además, sus líneas limpias y con carácter se reflejan en todos sus componentes, comenzando 
por la puerta lineal, que adquiere gran personalidad con los cortes horizontales del sistema con 
agarre integrado.
Es capaz de satisfacer diferentes gustos con su amplia gama de acabados, que van desde los 
más clásicos laminados poro registro, pasando por los numerosos lacados mates y brillantes, 
y los originales lacados metalizados, hasta los más contemporáneos PET mate sin PVC.

Esprit contemporain et convivial. 
Wega brille par ses compositions au style emblématique, véritable trait d’union entre la 
cuisine, lieu d’élaboration, et le salon, espace de détente et de plaisir. 
Les coupes horizontales du système à prise intégrée donnent de la vie au design épuré et 
de caractère des portes linéaires.
Avec sa vaste gamme de finitions, des stratifiés à pores synchronisés les plus classiques 
aux nombreux laqués mats et brillants, en passant par les laqués métallisés originaux et le 
PET mat sans PVC plus contemporain, Wega satisfait tous les goûts.

Wega
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Wega 01
Affacciata sul living, Wega 01 propone uno stile
raffinato e contemporaneo con l’eleganza 
dei colori neutri e delle texture dei materiali usati 
a contrasto. Sono scelte che stemperano la solidità 
dei volumi di basi, colonne e pensili a tutta altezza, 
alleggeriti anche dalla boiserie in vetro cannettato 
opaco nero. Completa di mensole, porta calici 
e illuminazione integrata nei profili, questa dona 
all’area giorno un tocco discreto e molto ricercato, 
attenzione mantenuta nella scelta della cappa Light 
di Falmec, dal design lineare e leggero.

Opening onto the living area, Wega 01 proposes a refined and 
contemporary style with the elegance of neutral colours and the 
textures of contrasting materials. These combinations offset the 
bulky impact of the base units, tall units and full-height wall units, 
which are also lightened by the matt nero ribbed-finish glass 
boiserie. Complete with shelves, wine-glass rack and lighting 
built into the profiles, it adds a discrete and highly sophisticated 
touch to the living area, further underscored by the Falmec Light 
model cooker hood with its linear and light design.

Wega 01 se asoma al salón con su estilo refinado y 
contemporáneo, con la elegancia de los colores neutros y las 
texturas de los materiales contrastantes utilizados. Estos rasgos 
suavizan la solidez de los volúmenes de los muebles bajos, 
de las columnas y de los muebles altos de altura completa, 
que también se aligeran con la boiserie de vidrio acanalado 
mate nero. Con estantes, portacopas e iluminación integrada 
en los perfiles, confiere a la zona de día un toque discreto y 
sofisticado, que también se refleja en la elección de la campana 
Light de Falmec, con su diseño lineal y ligero.

Donnant sur le salon, Wega 01 offre un style raffiné et 
contemporain avec l’élégance des couleurs neutres et les 
textures contrastées des matériaux. Ces choix atténuent la 
robustesse des volumes des meubles bas, meubles hauts et 
colonnes pleine hauteur, que vient également alléger la boiserie 
en verre nervuré nero mat. Complétée par des étagères, des 
porte-verres et un éclairage intégré dans les profils, elle donne 
au séjour une touche discrète et très recherchée, une attention 
qui se retrouve dans le choix de la hotte Light de Falmec, au 
design linéaire et léger.
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Postazione tecnologica firmata AEG con forno a vapore, nuovo standard in cucina, forno compatto con microonde, ideale in spazi ridotti, forno elettrico, cantina vini e cassetto sottovuoto.  
Raffinata e funzionale anche la boiserie in vetro cannettato opaco nero.
The kitchen technology by AEG includes a steam oven, the new standard feature in kitchens, a compact oven with microwave function, ideal for tight spaces, an electric oven, a wine cooler and a vacuum sealer. 
The boiserie with its matt nero ribbed-finish glass is another refined and functional solution.
Poste technologique signé AEG avec four à vapeur, la nouvelle norme en cuisine, four à micro-ondes compact, idéal pour les petits espaces, four électrique, cave à vin et tiroir sous-vide. 
La boiserie en verre nervuré nero mat est elle aussi raffinée et fonctionnelle.
La sección tecnológica de la mano de AEG cuenta con un horno de vapor, nuevo estándar en la cocina, un horno compacto con microondas, ideal en espacios reducidos, un horno eléctrico, 
un botellero para vinos y un cajón de vacío. Otro elemento refinado es la boiserie de vidrio acanalado mate nero.
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L’importante volume della penisola in Infinity Milan Stone è completato da un piano snack in laminato rovere fumé e da sgabelli Velvet, con struttura nera e seduta in velluto grigio fumo.
The large-size peninsula made of Infinity Milan Stone is completed by a rovere fumé laminate snack counter top and Velvet stools, with nero structure and grigio fumo velvet seat.
Un plan snack en stratifié rovere fumé et des tabourets Velvet avec structure noire et assise en velours grigio fumo complètent le grand volume de la péninsule en Infinity Milan Stone.
La península de Infinity Milan Stone, con su imponente volumen, se completa con una encimera snack de laminado rovere fumé y taburetes Velvet, con estructura en nero y asiento en terciopelo grigio fumo.
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Nella penisola convivono il calore del laminato rovere fumé e il tocco materico dell’Infinity Milan Stone mentre i pensili sono realizzati in una più discreta finitura Kalì Suez. 
Al loro interno, i ripiani sono illuminati da luci a Led Back e resi più sicuri dai profili di rinforzo, montati a effetto vassoio.
The peninsula combines the warmth of rovere fumé laminate and the textured feel of Infinity Milan Stone, while the wall units feature the more discrete Kalì Suez finish.
Inside the cabinets, the shelves are lit by Back LED lights and strengthened by reinforcement profiles, mounted with a tray effect.
Celle-ci fait cohabiter la chaleur du stratifié rovere fumé et la touche minérale de la pierre Infinity Milan Stone, tandis que les meubles hauts sont réalisés dans une finition Kalì Suez plus discrète. 
À l’intérieur, les étagères sont éclairées par des LED Back et sécurisées par des profils de renfort, montés à effet plateau.
En la península conviven la calidez del laminado rovere fumé y el toque matérico de la Infinity Milan Stone, mientras que los muebles altos están realizados con un acabado Kalì Suez más discreto. 
Los estantes están retroiluminados en su interior con tecnología de LED Back y son más seguros gracias a los perfiles de refuerzo en forma de bandeja.
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Wega 02
Una cucina solida e scenografica, Wega 02.
Da un lato il progetto che divide in blocchi 
dal design lineare e compatto le varie funzioni
della cucina e dall’altro la scelta dei materiali
e dei dettagli di stile. Il PET lavagna matt, 
pratico materiale PVC free, fa da sfondo opaco
per far risaltare i piani di lavoro e lo schienale 
in Laminam Emperador Extra opaco, le vetrine
Vogue e l’estetica pulita della loro cornice 
con presa integrata sui quattro lati e i cassetti 
in prestito dal modello Asia Arredo3, 
con il loro fine susseguirsi di chiaroscuri.

A solid and scenic kitchen: Wega 02.
On the one hand, a linear and compact composition that splits 
the various kitchen functions into blocks and, on the other 
hand, the choice of stylish materials and details. Lavagna matt 
PET, a practical PVC-free material, creates a matt background 
that enhances the worktops and back panel in matt Laminam 
Emperador Extra, the Vogue glass cabinets and the clean 
design of their frame with integrated handle on four sides, 
and the drawers featured in the Arredo3 Asia model, with their 
refined interplay of light and shade.

Wega 02, una cocina sólida y escenográfica. Por un lado, el 
proyecto que divide en bloques de diseño lineal y compacto 
las diversas funciones de la cocina, y, por el otro, la elección 
de los materiales y detalles de estilo. El PET lavagna matt, 
práctico material sin PVC, sirve de fondo mate para resaltar 
las encimeras y la trasera en Laminam Emperador Extra mate, 
las vitrinas Vogue y la estética limpia de su marco con agarre 
integrado en los cuatro lados y los cajones del modelo Asia 
Arredo3, con su elegante sucesión de claroscuros.

Une cuisine solide et scénographique, Wega 02.
D’une part, le projet qui divise les différentes fonctions de la 
cuisine en blocs au design linéaire et compact, et d’autre part, 
le choix des matériaux et des détails de style. Le PET lavagna 
matt, un matériau pratique sans PVC met en valeur les plans 
de travail et la crédence en Laminam Emperador Extra mat, les 
vitrines Vogue et l’esthétique épurée de leur corniche avec prise 
intégrée sur les quatre côtés, et les tiroirs empruntés au modèle 
Asia Arredo3, avec leur belle succession de clairs-obscurs.
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Illuminazione d’atmosfera con lo schienale Duetto e le luci Dakota interne ai pensili.
Dettagli raffinati con le vetrine Vogue senza ferramenta a vista, i frontali Asia millerighe noce e i cassetti accessoriati con eleganza.
Ambient lighting is achieved through the Duetto back panel and the Dakota lights inside the wall units.
Refined details include the Vogue glass cabinets, free of visible hardware, the Asia millerighe noce fronts and the elegantly equipped drawers.
Éclairage d’ambiance avec la crédence Duetto et les lampes Dakota à l’intérieur des meubles hauts.
Détails raffinés avec les vitrines Vogue sans quincaillerie visible, façades Asia millerighe noce et tiroirs élégamment équipés.
Una iluminación que crea la atmósfera perfecta con el trasero Duetto y las luces Dakota dentro de los muebles altos.
Detalles elegantes que incluyen las vitrinas Vogue sin herrajes a la vista, los frontales Asia millerighe noce y los cajones equipados con accesorios sofisticados.
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Impreziosiscono l’isola il piano snack Tuttotondo e la Cappa Monolith di Falmec. 
In appoggio sul piano, oltre all’elemento aspirante, quest’ultima incorpora moduli contenitori di varie misure, prese elettriche e luce ambientale.
The island is enriched by the Tuttotondo snack counter top and the Monolith cooker hood by Falmec. 
This appliance is installed on the worktop and, besides the extractor element, also includes container modules of various sizes, power sockets and ambient lights.
Le plan snack Tuttotondo et la hotte Monolith de Falmec embellissent l’îlot. 
Outre l’élément aspirant, des modules de rangement de différentes tailles, des prises électriques et un éclairage d’ambiance sont posés sur le plan de travail. 
La isla se enriquece con la encimera snack Tuttotondo y la campana Monolith de Falmec. 
Sobre la encimera, además del elemento de aspiración, la isla incorpora módulos de almacenaje de distintos tamaños, tomas eléctricas e iluminación ambiental.
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Wega 03
Una cucina che è già living senza dimenticare
le sue funzionalità, unita da pannelli dogati 
in laccato nero opaco. È la proposta di Kalì 03
con colonne a tutta altezza in uno stile rigoroso 
in PET Stromboli o, per alleggerire l’insieme, 
con ante in vetro fumé grigio del modello Kronos 
di Arredo3 e struttura d’alluminio, tinta titanio. 
Ospitano la dispensa e tutti gli elettrodomestici 
desiderabili da chi ama cucinare. Lo fanno 
con un’eleganza da salotto che traspare anche
nel contrasto bianco e nero dell’isola con top 
in HPL Fenix bianco Kos, basi in PET bianco matt
e snack in laminato speciale Fenix nero Ingo.

A kitchen that serves as a living area without forgoing its 
functions, united by slatted panels with matt nero lacquered 
finish. Kalì 03 features full-height tall units in a rigorous style 
made of Stromboli PET or, for a lighter overall effect, with fumé 
grigio glass doors of the Arredo3 Kronos model with aluminium 
structure and titanio finish. 
These elements house the pantry and all household appliances 
cherished by cooking enthusiasts. They radiate a parlour 
elegance, which is also reflected in the contrasting white and 
black of the island with Fenix bianco Kos HPL worktop, bianco 
matt PET base units and Fenix nero Ingo special laminate snack 
counter.

Una cocina que se convierte en un salón sin renunciar a su 
funcionalidad, unida por listones de lacado nero mate. Esta es 
la propuesta de Kalì 03, con columnas de altura completa de 
estilo riguroso en PET Stromboli o, para aligerar el conjunto, con 
puertas de vidrio fumé grigio del modelo Kronos de Arredo3 y 
estructura de aluminio color titanio. 
Incluye la despensa y todos los electrodomésticos 
indispensables para los amantes de la cocina. Esa elegancia 
típica de los salones que la caracteriza se refleja también en el 
contraste blanco y negro de la isla con encimera de HPL Fenix 
bianco Kos, muebles bajos PET bianco matt y encimera snack 
de laminado especial Fenix nero Ingo.

Une cuisine qui sait être lieu de vie et fonctionnelle, unifiée par 
des panneaux à lattes en laqué nero mat. Telle est la proposition 
de Kalì 03, avec des colonnes pleine hauteur dans un style 
rigoureux en PET Stromboli ou, pour alléger l’ensemble, avec 
des portes en verre fumé grigio du modèle Kronos d’Arredo3 et 
une structure en aluminium, couleur titanio. 
Elles abritent le garde-manger et tous les appareils 
électroménagers souhaitables pour ceux qui aiment cuisiner, 
avec une élégance digne d’un salon qui transparaît également 
dans le contraste noir et blanc de l’îlot avec un plan de travail en 
HPL Fenix bianco Kos, des meubles bas en PET bianco matt et 
un plan snack en stratifié spécial Fenix nero Ingo.
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Il lavello incassato nel top è servito dal miscelatore semiprofessionale con doccetta estraibile Gessi dal design tecnico. 
Stesso gusto per le vetrine Kronos con cassetti, ripiani e due accessori Frame, il portabottiglie e il porta calici.
The sink built into the worktop is equipped with a technical-style Gessi semi-professional mixer tap that includes a pull-out hand-held shower. 
The Kronos glass cabinets with drawers, shelves and the Frame, bottle rack and wine-glass rack accessories are equally refined.
L’évier encastré dans le plan de travail est doté d’un mitigeur semi-professionnel avec douchette extractible Gessi au design technique. 
Les vitrines Kronos, avec tiroirs et étagères, et les accessoires Frame, porte-bouteilles et porte-verres affichent ce même goût. 
El fregadero empotrado en la encimera tiene un grifo mezclador semiprofesional con ducha extraíble Gessi de diseño técnico. 
El mismo estilo para las vitrinas Kronos con cajones, estantes y accesorios Frame, botelleros y portacopas.
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In Kalì 03 la libreria Free, parte dell’allestimento ecosostenibile Gaia di Arredo3, è completata da luce calda.
L’atmosfera è rilassata e intima, e l’illuminazione adatta anche a svolgere attività.
In Kalì 03 the Free bookcase, which is part of the Arredo3 Gaia eco-friendly configuration, is completed with a warm light illumination. 
The atmosphere is relaxed and intimate, while the lighting is also suitable for many different activities.
Dans Kalì 03, une lumière chaude complète la bibliothèque Free, qui fait partie de la solution éco-responsable Gaia d’Arredo3. 
L’ambiance y est intime et détendue, et l’éclairage se prête également aux activités.
En Kalì 03, la librería Free, que forma parte del equipamiento ecosostenible Gaia de Arredo3, se completa con una iluminación cálida. 
Así, la iluminación crea una atmósfera relajada e íntima y, al mismo tiempo, es adecuada para realizar las actividades típicas de la cocina.
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Completezza per il blocco cottura: forno a vapore, forno multifunzione con microonde e cassetto scaldavivande per scongelare o tenere in caldo.  
Completezza per la libreria Free a parete che, montata con esclusive mensole in metallo e cestoni scelti fra i suoi numerosi accessori, è già salotto.
The cooking block is fully equipped: steam oven, multifunction oven with microwave and food warmer drawer for thawing food or keeping it warm. 
The Free bookcase is equally complete: mounted with exclusive metal shelves and deep drawers chosen among its numerous accessories, it is perfect for any living room. 
Bloc cuisson complet : four à vapeur, four multifonction avec micro-ondes et tiroir chauffe-plats pour décongeler ou tenir au chaud. Rien ne manque à la bibliothèque 
murale Free qui, montée avec des étagères en métal exclusives et des paniers sélectionnés parmi les nombreux accessoires possibles, est déjà un salon.
Por su lado, la zona de cocción cuenta con un horno de vapor, un horno multifunción con microondas y un cajón calientaplatos para descongelar o mantener calientes 
los platos. También la librería Free de pared, con sus exclusivos estantes de metal y sus gavetas, entre los numerosos accesorios, enfatiza su carácter de salón.
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Wega 04
Una cucina luminosa, affacciata sul giardino,
illuminata ancora di più dalla finitura platino 
di basi e colonne in laccato metallizzato, 
enfatizzata da piani di lavoro e schienale in HPL 
White Yule. Creano un contrasto materico 
e di toni la boiserie in impiallacciato rovere safari,
attrezzata con porta calici e mensole, e le vetrine
Vogue con presa integrata sui quattro lati. Queste
hanno un’estetica pulita, grazie alle cerniere 
a scomparsa, e fanno parte dell’allestimento Gaia
ecosostenibile perché realizzate in materiali 
100% riciclabili, ovvero vetro e alluminio.  

A bright kitchen looking onto the garden, made even more radiant 
by the platino finish of the base units and tall units with metallic 
lacquered finish, enhanced by the White Yule HPL worktops 
and back panel. Texture and shade contrasts are generated by 
the boiserie with rovere safari veneered finish, equipped with a 
wine glass rack and shelves, and the Vogue glass cabinets with 
integrated handle on all four sides. 
These cabinets mount concealed hinges, with a clean visual 
impact, and are part of the Gaia eco-friendly configuration 
since they are made of glass and aluminium, which are 100% 
recyclable.  

Una cocina luminosa, con vistas al jardín, iluminada aún más 
por el acabado platino de los muebles bajos y columnas en 
lacado metalizado, enfatizada por encimeras y traseras en HPL 
White Yule. Al mismo tiempo, la boiserie de chapado rovere 
safari, equipada con portacopas y estantes, y las vitrinas Vogue 
con un agarre integrado en los cuatro lados, crean un contraste 
de materiales y tonos que realzan el estilo de la cocina. 
Las puertas tienen un diseño limpio, gracias a las bisagras 
ocultas, y forman parte del equipamiento Gaia ecosostenible, 
ya que están hechas con materiales 100 % reciclables, es decir, 
vidrio y aluminio. 

Une cuisine lumineuse, donnant sur le jardin, illuminée encore 
plus par la finition platino des meubles bas et des colonnes 
en laqué métallisé, rehaussée par les plans de travail et la 
crédence en HPL White Yule. La boiserie en plaqué rovere 
safari, équipée de porte-verres et d’étagères, et les vitrines 
Vogue avec prise intégrée sur les quatre côtés créent des 
contrastes de textures et de tons. En plus d’offrir une esthétique 
épurée grâce à leurs charnières dissimulées, elles font partie 
de la solution éco-responsable Gaia, car elles sont réalisées 
avec des matériaux 100 % recyclables, comme le verre et 
l’aluminium.  
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Abbinamento impiallacciato rovere safari e HPL White Yule per il piano a forte spessore con lavello integrato e per l’isola con piano cottura a induzione, servito da un comodo cassetto inferiore con portaposate Modus.
The rovere safari and White Yule HPL finishes combine in the high-thickness worktop with built-in sink and in the island with induction hob, equipped with a handy lower drawer with Modus cutlery tray.
Placage rovere safari et HPL White Yule assortis pour l’épais plan de travail avec évier intégré et pour l’îlot avec table de cuisson à induction, équipé d’un tiroir inférieur pratique avec range-couverts Modus.
La encimera, con su gran espesor, está formada por una combinación de chapado rovere safari y HPL White Yule, e integra el fregadero. 
Y esta misma combinación la encontramos en la isla, equipada con placa de cocción por inducción y un cómodo cajón inferior con cubertero Modus.
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In cucina l’illuminazione va calibrata. 
È d’atmosfera con le luci a Led Back incassate dietro i ripiani in vetro fumé delle vetrine Vogue; è a 4000K, bianca e fredda da concentrazione, per la cappa Lumen Isola di Falmec sopra il piano cottura.
Lighting must be carefully balanced in a kitchen. 
In this model, the Back LED lights fitted behind the tinted glass shelves of the Vogue glass cabinets produce ambient lighting, while the 4000K cool white light on the Falmec Lumen island hood above the hob 
favours concentration. 
Dans la cuisine, l’éclairage doit être calibré. 
D’ambiance avec les LED Back encastrées derrière les étagères en verre fumé des vitrines Vogue, et 4000K, blanc et froid favorisant la concentration pour la hotte Lumen Isola de Falmec au-dessus de la table de cuisson.
En la cocina, hay que calibrar la iluminación. 
Luz ambiental con las retroiluminaciones LED empotradas en la parte trasera de los estantes de vidrio fumé de las vitrinas Vogue; 4000K, blanca, fría y concentrada, para la campana Lumen Isola de Falmec 
situada sobre la placa de cocción.
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Wega 05
Wega 05 è una cucina lineare, tutto compreso,
che si sviluppa in verticale con spazi articolati 
in modo originale così da creare movimento.  
Un primo stacco è quello definito, sulla finitura 
laccato opaco tortora di colonne e pensili, 
dal laminato rovere canapa di basi, piano snack 
e pannello posto dietro alla libreria Tuttotondo. 
Altri contrasti, che movimentano l’insieme, sono 
la finitura nero degli elementi in alluminio, 
l’uscita del volume del piano snack e la mole
disegnata dal raggruppamento tecnico  
degli elettrodomestici incassati.

Wega 05 is an all-inclusive linear kitchen with a predominantly 
vertical layout, in which the spaces are arranged in an original 
way to generate a dynamic effect.  
The first clash to emerge is between the matt tortora lacquered 
finish of the tall units and wall units and the rovere canapa 
laminate finish used for the base units, snack counter top and 
panel behind the Tuttotondo bookcase. 
Other contrasts that add dynamism include the nero finish of the 
aluminium elements, the protruding section of the snack counter 
top and the block containing the built-in household appliances.

Wega 05 es una cocina lineal, integral, que se desarrolla 
verticalmente con espacios articulados de forma original para 
crear movimiento.  
Una primera ruptura es la definida por el acabado lacado mate 
tortora de las columnas y muebles altos, para después seguir 
con el laminado rovere canapa de los muebles bajos, la encimera 
snack y el panel colocado detrás de la librería Tuttotondo. 
Otros contrastes, que dan movimiento al conjunto, son el 
acabado nero de los elementos de aluminio, el volumen de 
la encimera snack que sobresale y el conjunto técnico de los 
electrodomésticos empotrados.

Wega 05 est une cuisine linéaire et complète qui se développe 
verticalement avec des espaces articulés de manière originale 
pour créer du mouvement.  
Un premier détachement est défini sur la finition laqué tortora 
mat des colonnes et des meubles hauts par le stratifié rovere 
canapa des meubles bas, du plan snack et du panneau installé 
à l’arrière de la bibliothèque Tuttotondo. 
D’autres contrastes animent l’ensemble, comme la finition nero 
des éléments en aluminium, la sortie du volume du plan snack et 
le volume que dessine le regroupement technique des appareils 
encastrés.
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Nello spirito contemporaneo e conviviale di Wega, la composizione 05 si affaccia sul living e sulla zona pranzo, arredata con tavolo Basic in finitura titanio e sedie Noemi in nero.
True to the contemporary and convivial spirit of Wega, the 05 composition opens onto the living area and dining room, which includes the Basic table with titanio finish and Noemi chairs with nero finish.
Dans l’esprit contemporain et convivial de Wega, la composition 05 donne sur le séjour et la salle à manger, meublée d’une table Basic en finition titanio et de chaises Noemi nero. 
En el espíritu contemporáneo y acogedor de Wega, la composición 05 se asoma al salón y al comedor con una mesa Basic en acabado titanio y sillas Noemi en nero.
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Una cucina con elettrodomestici Electrolux. Incassati nelle colonne ci sono cantina vini, forno a vapore, forno compatto con microonde, macchina per il caffè e cassetto sottovuoto. 
Separato c’è il piano cottura a gas, servito dall’accessorio sottopensile Kos, dotato d’illuminazione e con mensole e ganci in alluminio.
The kitchen is equipped with Electrolux appliances. The accessories built into the tall units include a wine cooler, steam oven, compact oven with microwave function, coffee machine and vacuum sealer. 
The gas hob is installed separately and is accompanied by the Kos under-cabinet accessory with shelves and hooks, all made of aluminium, and a lighting system. 
Une cuisine avec des appareils électroménagers Electrolux. Une cave à vin, un four à vapeur, un four compact avec micro-ondes, une machine à café et un tiroir sous-vide sont encastrés dans les colonnes. 
La table de cuisson à gaz est séparée, desservie par l’accessoire sous meuble haut Kos avec étagères et crochets, le tout en aluminium, et l’éclairage. 
Una cocina con electrodomésticos Electrolux. Las columnas están equipadas con un botellero para vinos, un horno de vapor, un horno compacto con microondas, una cafetera y un cajón de vacío. 
Mientras que la placa de cocción de gas está separada y cuenta con el accesorio bajo mueble Kos con estantes y ganchos de aluminio, e iluminación.
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Il piano snack è accompagnato da sgabelli Nova. Poggia sul supporto Star in metallo nero e sulle basi, punto da cui si innalza la libreria a spalla Tuttotondo,  
con mensole a vassoio o con tondino anti ribaltamento.
The snack counter top comes with Nova stools.  
It rests on the Star nero metal support and on the base units, which also support the Tuttotondo bookcase with side panels, fitted with either tray or anti-tip wire shelves.
Le plan snack accompagné de tabourets Nova. 
Repose sur le support Star en métal nero et les meubles bas, d’où s’élève la bibliothèque à dos Tuttotondo, avec des étagères à plateau ou une barre ronde anti-basculement. 
La encimera snack está acompañada por taburetes Nova. Se apoya en el soporte Star de metal nero y en los muebles bajos, punto desde el que se eleva la librería trasera Tuttotondo, 
con estantes de bandeja o barra antivuelco.
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Wega 06
Una cucina che abbina i modelli Wega e Asia
e offre molto spazio per contenere, fra colonne
e basi con importante anta da 78 cm di altezza. 
L’insieme mantiene un’estetica elegante 
e leggera grazie alle ante lisce, al movimento 
verso l’esterno di colonne e basi in PET opaco
in finitura resina cromo, e alla boiserie 
con mensole in metallo verniciato titanio. 
Il blocco operativo è posto in risalto dal top 
in Abitum Marmo Nero Rigato a spessore 
maggiorato, con piano cottura e lavello integrato, 
sullo sfondo di colonne e sopra-colonne con anta 
Asia in impiallacciato coke. 

A kitchen combining the Wega and Asia models with plenty of 
storage space, with tall units and base units fitted with large 78 
cm-high doors. 
The configuration produces an elegant and light effect thanks 
to the smooth doors, the outward movement of the tall units and 
base units made of matt PET with resina cromo finish, and the 
boiserie with titanio-coated metal shelves. 
The operating block is emphasised by the Abitum Marmo Nero 
Rigato top with enlarged thickness, with built-in hob and sink, 
with tall units and top units in the background featuring coke 
veneered Asia doors. 

Una cocina que combina los modelos Wega y Asia y ofrece 
mucho espacio de almacenamiento, entre columnas y muebles 
bajos con una importante puerta de 78 cm de altura. 
El conjunto mantiene una estética elegante y ligera gracias a las 
puertas lisas, al movimiento hacia el exterior de las columnas y 
muebles bajos en PET mate con acabado de resina cromo, y la 
boiserie con estantes en metal pintado titanio. 
El bloque operativo destaca por la encimera en Abitum 
Marmo Nero Rigato de gran espesor y con placa de cocción 
y fregadero integrado, y, al fondo, las columnas y las 
sobrecolumnas con puerta Asia en chapado coke. 

Une cuisine qui associe les modèles Wega et Asia et offre de 
nombreux espaces de rangement entre les colonnes et les 
meubles bas avec une importante hauteur de porte de 78 cm. 
L’ensemble conserve une esthétique légère et élégante grâce 
aux portes lisses, au mouvement vers l’extérieur des colonnes et 
meubles bas en PET mat dans la nouvelle finition resina cromo, 
et à la boiserie avec étagères en métal peint titanio. 
La zone de travail est mise en valeur par le plan de travail en 
Abitum Marmo Nero Rigato à épaisseur majorée, avec table de 
cuisson et évier intégré, sur fond de colonnes et sur-colonnes 
avec porte Asia en plaqué coke. 
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Il blocco colonne in PET sovrappone due moduli con presa integrata, di cui una normale, l’altra con presa bassa. 
È la soluzione del modello Wega per mantenere sempre dimensioni contenute al sistema di apertura.
The PET tall unit block features two overlapping modules with integrated handle, one of which regular and the other with a low grip. 
In this way, the opening system of the Wega model retains its compact size.
Le bloc colonnes en PET superpose deux modules avec prise intégrée, normale pour l’un, et basse pour l’autre. 
Grâce à cette solution, le modèle Wega limite l’espace dévolu au système d’ouverture.
El bloque de columnas en PET superpone dos módulos con agarre integrado, uno normal y el otro con agarre bajo. 
Esta es la solución del modelo Wega para que el sistema de apertura sea pequeño.

In esclusiva per Arredo3, il raffinato miscelatore Proton Gessi in finitura inox, disponibile anche cromato o nero. A richiesta, doccino estraibile.
Exclusively for Arredo3, the refined Gessi Proton mixer tap with stainless steel finish, available also in the Cromo or Nero versions. A pull-out hand-held shower is available on request.
En exclusivité pour Arredo3, l’élégant mitigeur Proton Gessi en finition inox, également disponible en cromato ou nero. Douchette extractible sur demande.
En exclusiva para Arredo3, el refinado mezclador Proton Gessi en acabado de acero inoxidable, también disponible en cromo o nero. Cabezal de ducha extraíble bajo petición.
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La boiserie arreda lo spazio privo di pensili con un elegante cambio di ritmo, illuminato dalla luce Smart.
All’insegna della praticità, invece, gli ampi cestoni dell’isola al servizio del piano cottura.
The boiserie, illuminated by the Smart light, decorates the space free of wall units, changing the rhythm with a touch of elegance.
A more practical approach was adopted for the broad deep drawers of the island supporting the hob.
La boiserie meuble l’espace dépourvu de meubles hauts avec un élégant changement de rythme, que met en lumière l’éclairage Smart.
Les grands casseroliers de l’îlot qui desservent la table de cuisson garantissent quand à eux une grande fonctionnalité.
La boiserie decora el espacio sin muebles altos con un elegante cambio de ritmo, iluminado por la luz Smart.
Mientras que, en aras de la practicidad, se incluyen las grandes gavetas de la isla que sirven a la placa de cocción.
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tecnica

Laccato metallizzato
Metallic lacquered / Laqué métallisé / Lacado metalizado

METALLIZZATO
 OSSIDATO

METALLIZZATO
 BRUNITO

METALLIZZATO
PLATINO

METALLIZZATO
CHAMPAGNE

METALLIZZATO
 BRONZO

Wega

ROVERE
CANAPA

ROVERE
FUMÉ

Laminato poro registro 
Laminate poro registro / Stratifié poro registro / Laminado poro registro

FRASSINO
LIONE

BIANCO

PET opaco
Matt PET / Laqué opaque / Lacado mate

STROMBOLI RESINA 
POLVERE

FANGO MATT LAVAGNA MATTBIANCO MATT RESINA CROMO

Laccati opachi e lucidi
Matt and glossy lacquered / Laqué mat et brillant / Lacado mate y brillante

LACCATI 
GAMMA TIME
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Wega 01
Basi e colonne in laminato rovere fumé, pensili Kalì in PET riciclato Suez. Top e schienale in Infinity Milan Stone. 
Boiserie LAB in vetro cannettato nero opaco. Zoccolo in alluminio nero.
Base and tall units in rovere fumé laminate, and Kalì wall units in recycled Suez PET. Countertop and back panel in Infinity Milan 
Stone. LAB boiserie in ribbed matt nero glass. Plinth in nero aluminium.

Meubles bas et colonnes en stratifié rovere fumé, meubles hauts Kalì PET recyclé Suez. Plan de travail et crédence en Infinity 
Milan Stone. Boiserie LAB en verre nervuré nero matt. Plinthe en aluminium nero.

Muebles bajos y columnas en laminado rovere fumé, muebles altos Kalì PET reciclado Suez. Encimera y trasera en Infinity Milan 
Stone. Boiserie LAB en vidrio acanalado nero mate. Zócalo en aluminio nero.

623.6

30
8.

8

24
8.

2

86.0

Wega 04
Basi e colonne in laccato metallizzato platino. Pensili, boiserie LAB e piano snack in impiallacciato rovere safari. Top 
e schienale in HPL White Yule. Zoccolo e vetrine Vogue in alluminio nero.
Base and tall units in metallizzato platino lacquer. Wall units, LAB boiserie and snack counter in veneered rovere safari. Countertop and 
back panel in White Yule HPL. Plinth and Vogue glass doors in nero aluminium.

Meubles bas et colonnes laqué metallizzato platino. Meubles hauts, boiserie LAB et plan snack plaqué rovere safari. Plan de travail et 
crédence HPL White Yule. Plinthe et vitrines Vogue aluminium nero.

Muebles bajos y columnas lacado metallizzato platino. Muebles altos, boiserie LAB y encimera snack chapado rovere safari. Encimera 
y trasera HPL White Yule. Zócalo y vitrinas Vogue aluminio nero.

308.8

485.5

424.0

100.0

54
7.

0

401.2

Wega 03
Basi in PET bianco matt, colonne in PET Stromboli. Top in HPL Fenix bianco Kos. Piano operativo in acciaio 
inox. Snack in laminato speciale Fenix nero Ingo. Pannello dogato in laccato opaco nero. Libreria Free in 
alluminio nero.
Base units in bianco matt PET and tall units in Stromboli PET. Countertop in bianco Kos Fenix HPL. Food-preparation surface in 
stainless steel. Snack counter in special nero Ingo Fenix laminate. Slatted panel in a lacquered matt nero finish. Free bookcase 
in nero aluminium.

Meubles bas en PET bianco matt, colonnes en PET Stromboli. Plan de travail en HPL Fenix bianco Kos. Plan de travail en acier 
inox. Plan snack en stratifié spécial Fenix nero Ingo. Panneau à lames laqué mat nero. Bibliothèque Free en aluminium nero.

Muebles bajos en PET bianco matt, columnas en PET Stromboli. Encimera en HPL Fenix bianco Kos. Superficie de trabajo 
en acero inox. Encimera snack en laminado especial Fenix nero Ingo. Panel de listones lacado mate nero. Librería Free en 
aluminio nero.
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Wega 06
Colonne in PET opaco resina cromo. Top con vasca integrata e schienale in Abitum Marmo Rigato Nero. Pannelli 
boiserie, pensili e colonne Asia in impiallacciato coke. Zoccolo, profili e mensole della boiserie in finitura titanio.
Tall units made of matt PET resina cromo. Top with integrated bowl and Abitum Marmo Rigato Nero splashback. Boiserie panels, wall 
units and Asia tall units with coke veneer. Plinth, profiles and shelves of the boiserie with titanio finish.

Colonnes en stratifié PET mat resina cromo. Plan de travail avec évier intégré et crédence en Abitum Marmo Rigato Nero. Panneaux de 
la boiserie, meubles hauts et colonnes Asia en plaqué coke. Plinthe, profils et étagères de la boiserie en finition titanio.

Columnas en PET matte resina cromo. Encimera con fregadero integrado y trasera en Abitum Marmo Rigato Nero. Paneles de boiserie, 
muebles altos y columnas Asia en chapado coke. Zócalo, perfiles y estantes de la boiserie en acabado titanio.

Wega 02
Basi e colonne in PET lavagna matt, cassetti in Asia millerighe noce. Top e schienale Duetto in Laminam 
Emperador Extra opaco. Snack Tuttotondo in impiallacciato noce. Zoccolo in laccato opaco lavagna. 
Base and tall units in lavagna matt PET and Asia drawers in ribbed-effect noce. Countertop and Duetto back panel in matt Extra 
Emperador Laminam. Tuttotondo snack counter in veneered noce. Lacquered matt lavagna plinth. 

Meubles bas et colonnes en PET lavagna matt, tiroirs Asia mille-raies noce. Plan de travail et crédence Duetto en Laminam 
Emperador Extra mat. Plan snack Tuttotondo en plaqué noce. Plinthe laquée mate lavagna. 

Muebles bajos y columnas en PET lavagna matt, cajones Asia mil rayas noce. Encimera y trasera Duetto en Laminam Emperador 
Extra mate. Encimera snack Tuttotondo en chapado noce. Zócalo lacado mate lavagna. 
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Wega 05
Basi e pannelli in laminato rovere canapa. Colonne e pensili in laccato opaco tortora. Top e schienali in laminato 
speciale 1220. Libreria Tuttotondo, accessorio Kos e supporto Star in alluminio nero.
Base units and panels in rovere canapa laminate. Tall and wall units in matt lacquered tortora. Countertop and back panels in special 
1220 laminate. Tuttotondo bookcase, Kos accessory and Star support in nero aluminium.

Meubles bas et panneaux stratifié rovere canapa. Colonnes et meubles hauts laqués mats tortora. Plans de travail et crédences en 
stratifié spécial 1220. Bibliothèque Tuttotondo, accessoire Kos et support Star en aluminium nero.

Muebles bajos y paneles laminado rovere canapa. Columnas y muebles altos lacados mate tortora. Encimera y traseras en laminado 
especial 1220. Librería Tuttotondo, accesorio Kos y soporte Star en aluminio nero.
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